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HOTEHIIAJ JIHIBOCEMIOTUYHOI IHTEPIIPETALIIT
JIUIS TOCAIKEHHS 2KAHPY IMMITPAIIIMHOT'O AKTA
B 3AKOHOJABYOMY JUCKYPCI CIIA

Cmamms mopraemvcsa HUSKU NUMAHb, N08 A3AHUX i3 BUBYEHHAM HCAHPY IMMIZpayitiHO20 aKma 6 3aKOH00A84HOMY Ouc-
kypci CILA i3 3acmocy8anusim AiHe0ceMiomuyHo20 nioxody. Bukiad mamepiany cmpykmyposano y 6ionogioHocmu 0o
BUPIULEHHS MPbOX OCHOBHUX 3a80anb. [lo-nepute, 0OTPYHMOBAHO BUOKPEMIIEHHS OCHOBHUX JCAHPOBUX O3HAK IMMIcpayili-
HO20 akma: 1) 0ianvbHiCHA npupooa, AKA 8MITIOEMbCA 8 CeMIO3UCT — NPOYeCi, 8 AKOMY MeKCm aKma QYHKYIOHYE K 3HAK,
2) coyianvuicme, KA UNIUBAE 3 OIANbHICHOT npupoc)u npasa; 3) HCAHPOBA MAPKOBAHICTID k0008020, ZH(j)opmamuHozo
ma KylbmypHo20 UMIpY 3HaKoOii mekcmis immicpayitinux akmis y coyiymi. OcmanHs GUABTACMbCS 8 NApamempusayii
HCAHPY aKma AK NOSMOPIOBAHOI QYHKYIOHANLHOT €OHOCMI 3HAKIS, WO Nepeddayac: a) yCmaneHicms MOBHO20 KOOY8AHHSL
(Kodoeuu sumip),; 6) demepminosanicmo emicmy nompebamu coyiymy (ingpopmayitinuti umip), 8) 6I0NOGIOHICMb NPABO-
8ili cucmemi ma iCHyI04OMY COYianbHOMY iHcmumymosi npasa (kynomypHuti UMip).

Ilo-0pyee, 3anponoHo8ano UOKpemumuy Houli niopo30in NiHe60CeMiOMUYHUX CMYOill — NPABOBY NiHC80CEMIOMUKY
ma po3enadamu HCaup iMmMiepayiiiHo2o akma Ak 0OuH i3 00 €xkmig 0ocaiodxiceH s ybo2o niopo30iny. Cmeepoicyemucs,
WO KOMNILEKCHUM MEMOOOM OOCHIONCEHHS JCAHPY 6 NPABOGIll iHe80CEMIOMUYL € NIHe80CEMIOMUYHA THMePRpemayis,
AKA CNPAMOBAHA HA @) ONUC CIMPUNCHEBUX HCAHPOMBIPHUX KOOI8 (KIIOUOBUX NPABOSUX MEPMIHIB), AKI 3ACMOCO8YIOMb
3aKOH00AsYI, Wob 3podumu 00OCMynHUM npeoMemuull ceim, 6) 6CIMAHOBNIEHHS 36 3KV CHPUICHEBUX KOOI8 3 UHUUMU
KOOaMU, w0 8USHAUAIOMbCA NPEOMEMOM AKNYBAHHS, 8) 8UABIEHHS MiCYs IMMIepaYitino20 akma y npocmopi npagoeoi
kynomypu CLLA.

Ilo-mpeme, chopmynb08aHo mpu KAHOMU, HA AKUX TPYHIMYEMbCA IH2B0CEMIOMUYHA IHMeEPRpemayis: a) Kanou demep-
MIHOBAHOCTNU MIYMAYEHHS NOMpedamu coyiymy (MoOeLo npagosoi peairbiocmi), 0) Kanow yiricnocmu 06 ’ekma inmep-
npemayii; 8) KAHOH BUYEPNHOCHU ONUC).

Kniouosi cnosa: 3akono0asyuti OUCKYPC, JCAHP, IMMIDAYIUHUL AKM, NPABo6a NiH280CEMIOMUKA, IH2B80CeMIOMUYHA
iHmepnpemayis.
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THE POTENTIAL OF THE LINGUOSEMIOTIC INTERPRETATION FOR
THE ANALYSIS OF THE IMMIGRATION ACT GENRE IN THE US LEGAL DISCOURSE

The present paper seeks to outline a theoretical framework for the study of the genre of the immigration act in
the legislative discourse of the USA and is structured in accordance with the main points that it aspires to clear up.
Firstly, the fundamental genre features of the immigration act are singled out: 1) agency, which is revealed in semiosis -
the process in which the text of the act functions as a sign, 2) sociality, which results from the agency of law as any
legal action is socially determined; 3) genre markedness of the code, informational and cultural dimensions of semiosis
of the immigration acts. The third feature is manifested in the parameterization of the genre of the act as a repeated
functional unity of signs, which implies a) stability of linguistic coding (code dimension), b) determination of the content
by the needs of society (informational dimension); c) compliance with the legal system and the existing social institution
of law (cultural dimension).

Secondly, it is claimed that the genre of the immigration act presents one of the research objects in legal linguosemiotics.
The latter is proposed to be singled out as a separate subdivision of linguosemiotics. It is argued that a fundamental method
of genre research in legal linguosemiotics is linguosemiotic interpretation, which is aimed at a) the description of key
genre-shaping codes (key legal terms) used by legislators to make the objective world accessible; b) the establishment
of the “syntagms” formed by key codes and other codes determined by the subject of enactment; c) the description
of the location of the immigration act in the space of the US legal culture.

Thirdly, the paper suggests the canons which the linguosemiotic interpretation should be grounded upon a) the canon
of the determination of the interpretation by the needs of society (the model of legal reality); b) the canon of the integrity
of the object of interpretation; c) the canon of the completeness of the interpretation.

Key words: legal discourse, genre, immigration act, legal linguosemiotics, linguosemiotic interpretation.

One thing we wish the legal system to do
is to give understandable commands, consistently interpreted

(Frank H. Easterbrook)

AkTyanbHicTh npodiaemu. Xanp — Barome
MOHATTSI TYMaHITapHUX CTY/Iii, BUBYCHHS SIKOTO
MOYKBaBUJIOCS Y MOBO3HaB4ii Hayri XX—XXI cro-
JITh Y 3B’ 513Ky 3 PO3BUTKOM KOMYHIKaTUBHOT JIIHT-
BICTHKH Ta PO3MISAIAOM >KaHPY SK Kareropii Komy-
Hikauii. TirymMa4eHHs kaHpy IMMITPaLiifHOTO aKTa
(mami [A), axuii € OgHUM 13 KIIOYOBUX Y MAJITPi
KaHpiB 3akoHonmaBdoro guckypcy CIIIA, #oro
XapaKTEepPHUX OCOOIMBOCTEH Ta (YHKIH B ame-
PUKAaHCBKOMY COIIIyMi € aKTyaJdbHHM IHUTaHHSIM
TEHOJIOTIi — OKPEMOTO IMiIPO3/Iily MOBO3HABUMX
CTYIIH, KM CIPSIMOBaHUI HAa BUBYCHHS «po3Ma-
iTTs TUTTI30BaHUX (POPM KOMYHIKAIIi1, 1[0 HaJIe)KaTh

yciM 0e3 BHHATKY chepaM CYCHUTBHOTO KHUTTSD)
(SAxonrtoBa, 2009, c. 8). 30kpema, akTyalbHUM
3aJIMIIAE€THCS MUTAHHS OO PYHTYBaHHS IPOLETYPH
JKAaHPOBOTO aHaJi3y, sIKe MEpeay€e aHaTITHYHOMY
PO3IIsITy KOHKPETHUX KaHPIB.

AHaJgi3 OCTaHHIX JOCTiIKeHb i myOJaika-
miif. JlocmipkeHHSM pI3HUX aCHeKTiB TEHOJIO-
rii 3aiimMaroTbes ykpaiHchki BueHi @. baineBuy,
X. HsxiB, H. KpaBuenko, T. SIxoHTOBa Ta WH.
Cepen 3apyOiKHUX YUEHUX, IO MPAIIOOTh Y il
napuHi, ciijg HasBatu B. brariro, A. [lypanTi,
M. I'aiimza, M. Tomnines, Jx. 'amnepca, E. Todod-
maHa, /[x. Maprina, K. Mimep, [[x. Cseitnza
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ta uH. OIS OCHOBHUX MyOJKaIliid IUX BYCHUX
3acBiIUye€, 10 AaHTIIOMOBHI JTOCHITHUKU PO3IIIsA/Ia-
IOTh TCHOJIOTIIO K 0araTOBEKTOPHY IUCIUILTIHY
Ta BUOKPEMJIIOIOTH TPU OCHOBHI MiAXOAH IO aHa-
JTi3y JKaHPIB:

1. NR — migxin (The New Rhetoric approach),
o OyB 3anovarkoBanuii K. Mimiep (Miller, 1984),
sKa TIIyMa4HTh KaHP SIK KOHBEHIIIHY KaTeropito,
0 TPYHTYETbCS Ha MacIITaOHiN THmidikarii
PETOPUYHUX Jiff 1 OTPUMY€E 3HAYECHHS 13 CUTYyallii
Ta COIlIAJIbHUX KOHTEKCTIB, SKI MOPODKYIOTH IIi
cutyarii (Miller, 1984, c. 163). Y HOBIii peTopuiIi
TPaKTyBaHHS XaHPY IPYHTYETHCS HA iesIX COIio-
KOHCTPYKTHBI3MY, SIKMH 1HTErpy€ BUBUCHHS MOBH,
THMCKYypCy Ta KylbTypd. [IpeacTaBHUKH IIHOTO
HanpsiMy He OOMEXYIOThCS PO3IIAIOM (yHKIIIO-
BaHHs MOBH B OKPEMHX KOHTEKCTaxX, a 30cepel-
KYIOTbCS Ha aHali31 IHUPOKOTO COIIOKYIBTYPHOTO
(GoHY 3 ypaxyBaHHSM KOHKPETHHX COLIaJIbHUX
CUTYyallil (IOKJIagHIIIEe TUB. KOJEKTHBHY MOHO-
rpadiro 3a penakiiero A. @piamena ta [1. Meases
(Genre and the New Rhetoric, 1994));

2. SFL-nigxin (The Systemic Functional Lin-
guistics approach), B OCHOBI SIKOTO JISKUTh MOJIEITb
comiampHOro KoHTekcty M. Tommiges (Halliday,
1978). IlpenacraBHUKH aBCTPAIMCHKOI IIKOJIU
nociimpkenHs kanpiB P. Xacan (Hasan, 1985)
ta J[x. Maprin (Martin 1984; Martin 1985) 3acTo-
cyBaimu mMozaens M. Tommigest muist aHami3y JKaHpiB
3 OMOPOI0 HAa TPH KOMIIOHEHTH COLIAJIBHOTO KOH-
TEKCTY: mapuHa (field) — mo BigOyBaeThCs, CyTTEBA
BiJI3HAKA (fenor) — Kl CTOCYHKH MK yYaCHUKaMH
1 crioci0 (mode) — xaHaT KOMYHIKAITii;

3. ESP-ninxin (The English for Specific Pur-
poses approach), 10 SKOTO BiIHOCHMO HaIpaio-
BaHHSI TEHOJIOTi] Yy KOHTEKCTI MPUKJIAJHUX JIHT-
BICTUYHUX JOCHIDKEHb 1 SKUH ONMUPAETHCA Ha
TIIYMAueHHS KaHPY SK «KJIacy KOMYHIKaTHMBHUX
MOJIIH, YIaCHUKH SKHX TOAUISIOTh HU3KY KOMYHi-
KaTUBHUX IIUJICH, 1 IPU LIBOMY «KaHP JEMOHCTPYE
Pi3HI CXeMU MOAIOHOCTI B CTPYKTYPi, CTHIII, BMICTI
Ta MITKOBIN aBauTOpi» (Swales, 1990, c. 58).

Uu He HaliBaroMimry poJib /Uil BUBUCHHS )KaHPIiB
y KOHTEKCTI TpaBa BiJirpanu mpari MnpencTaBHU-
KiB Tpetboro miaxomy [x. Ceeitnza (Swales, 1990)
ta B. brarii (Bhatia, 1993; Bhatia, 2004; Bhatia,
2017). IIpu upoMy OcCTaHHI{ 3a3Haydae, M0 came
3alliKaBJICHHS TPAaBOBUM JHCKYPCOM TIPUBEIIO
HOro 70 BHMBYEHHS >KaHPIB 1 3aCTaBHJIO ILIyKaTH
BIJIMOBI/Ib HA 3aIUTAHHA: «YOMY IIi Ta WHIII TPO-
(decioHa Uy Th came TakuM 9yruHOM?» (Bhatia,

2012, c. 18). Y momrykax BiAMOBIiI BiH MPOWIIOB
HIISAX BiJ] BUKJIIOYHO MOBHOTO aHAJI3y aKajeMid-
HUX Ta MpodeCiifHNX )KaHPIB 10 aHAII3y podeciii-
HUX [TPAKTUK Ta MPESIMETHUX KYJIBTYP, O€IHABIIH
TEKCTOBi, CTpaTeridyHi Ta COIlio-TTparMaTuyHi
ACTIEeKTH KOHCTPYIOBAaHHS Ta iHTepIperanii >kaH-
piB, a TakoX iXHBOro (DYHKIIIOBaHHS B PI3HHUX
npodeciinnx KoHTekcTax. B. braris Buokpemioe
TPH «EMi301» Yy PO3BUTKY I'€HOJIOT], 5IKi 4aCTKOBO
CIIBBIIHOCATHCH 13 BUIIJICHUMH BUILE IT1XOIaAMHU:
1) >xaHpOBHIi aHaji3, MOYATKOBO OPIEHTOBAHMIA
Ha BUBYEHHS MOBHOpeTOpHuYHUX 3aco0iB (Bhatia,
1993), 1 3romoM IOTIOBHEHWH OaraTOBEKTOPHUM
MOTJISIZIOM HAa YKAHPOBUM aHalli3 Kpi3b NpU3MY
BUDILICHHS 3aBIaHb BUBYEHHS aHMIIHCHKOT MOBH
Ut cniemiansHux e (Bhatia, 2004); 2) kputuy-
HUH J)KaHPOBWIA aHaJi3, IKUH BHUBIB T€HOJIOTIIO 3a
MeX1 aHai3y CEMIOTUYHHX PECypcCiB, sIKi 3aCTOCO-
BYIOTBCS Y TPO(ECIifHUX NPAKTHKAX, | TPUBEPHYB
yBary /1o pi3HHX acleKTiB MpodeciitHoi KoMyHika-
Iii, 0 Ma€ ColiaabHO OOYMOBJICHI IIUJTi, CIUIBHI
npodeciiiHi HiIHHOCTI Ta MpoQeciitHy KyIbTypY, 10
«PO3TaEMHHUUYIOTECS» (demystify — aBTOPCHKHIA
Heosorism B. brarii (Bhatia, 2012, c. 23) y xan-
pax; 3) IHTepIUCKYPCHUBHICTb, SIKa BUSBISETHCS
Ha BCIX DPIBHSAX MpodeciiiHoi NMpaKTUKH Ta Mpo-
deciiiHoi KyIbTypH 1 3a0e3rnedye iXHE BUBYCHHS
yepe3 jKaHpH, MO0 BHUKOpHUCTOBYIOThCS (Bhatia,
2012, c. 25). [lns nOKJIagHOTO aHalli3y acIeKTiB
»KaHpoBoi opranizaimii B. braria Buminue HU3KY
eramiB (Bhatia, 1993, c. 22-36), sxi Oynu Kpu-
TUYHO TpoaHamizoBaHi T. SIXOHTOBOWO (IOKIA[I-
Hime auB. (SIxonTtoBa, 2009, c. 70-71). Bona x
I'PyHTOBHO posmisigae konuentito /[x. Caeiinsa,
BUKJIAQJICHy B #oro MmoHorpadii, NpUCBIYCHIH
»aHpoBoMy aHamizy (Swales, 1990), i BinHOCUTH
Horo Ta oro nociaigosHuka B. brarito no xoHuer-
il KaHpy B MPHUKJIATHIN JTiHrBicTUII (SIXOHTOBA,
2009, c. 64-71).

Omsin  mpanb  yKpaiHCBKHX — JIOCHIIHUKIB
y IapuHi TEHOJIOTil 3acBimuye, MmO OULIBIIICTH
3 HUX TIPU PO3TIISiAL KaHPIiB OMHUPAIOTHCS Ha 3aca/l-
HUYI i71ei npeacTasineHi B MoHorpadisx ®. bare-
Buya (bauesuu 2005), T. SIxonroBoi (SIxoHTOBAa,
2009) Ta xosekTuBHINM MoHOTpadii «MOBICHHEBI
JKaHpU B MDKKYITBTYpHiM komyHikamii» (ITomipko
et al, 2010). 3okpema, ®. bameBrnu BHOKPEMITIOE
HIeper MomisAAiB Ha MPUPOAY >KaHpiB: 1) MoBIeH-
HEBHI JKaHP SIK CTHIIICTHYHE SBUIIE; 2) MOBJICHHE-
BUH JKaHpP SIK TUIT BUCJIOBJICHHS; 3) MOBJICHHEBHIA
JKaHp SK TEKCTOBE SIBUILE; 4) MOBJICHHEBHM KaHP
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SIK KOMyHIKaTUBHE SIBHIIE; 5) pO3YMIHHS CyTHOCTI
MOBJICHHEBUX JKaHPIB, IO MOEIHYE TEOPIF0 MOB-
JICHHEBY Teopiro kaHpiB M. baxrina, Teopito MOB-
neHHeBux akTiB Jkx. OctiHa Ta miHrBOdinocod-
CbKy KOHIICMIif0 MOBHUX irop JI. Bitrenmraiina
(ITomipxo et al, 2010, c. 28). ®. banesuu 3a3Ha-
Yae, 10 MPH TIyMadeHHI KaHPY CIiJ BPaxoBy-
BaTH TaKi YWHHHUKHU: JWCKYPCUBHUU XapakxTep,
TeKCTOBa (popma penpeseHTallii, akTUBHA pOJb
MOBIIS Ta ajapecara Ta MOBHOCTHJIICTUYHI 0OCO-
omuBocti (bamesuy, 2005, ¢. 51). Onuparoyuch Ha
norisian . banesnya, A. Ilpocsina oOmMexye po3-
VIS JKaHPY JI0 «TUITY TEKCTY, IO MPE3EHTYE OJMH
13 PI3HOBHU/IIB TUCKYPCUBHOI IISTILHOCTI JIOIUHH,
CTBOPIOETHCS Ta CIIPUIMAETHCSA yYACHUKAMU CIILJI-
KyBaHHS SIK XapakTepHUH s TEeBHOI KOMYHi-
katuBHOI curtyamii» (IIpocsua, 2018, c. 88-89).
H. KpaBuenko po3niisiae xaHp sik CTaHJapTU30Ba-
HUH 3pa30K COIJIbHOT 1HTEpaKIIii 31 CTablILHOO
KOMYHIKaTUBHOIO CTPYKTYPOIO, SIKUI OMHPAETHCS
Ha TEKCTEMY 3 IHCTUTYLIIHO 3aJaHUMHU Xapakre-
PUCTUKAMHU i BIIHOCHO 1HBapiaHTHOIO 3MiCTOBHO-
CTpyKTypHOI0 opraHi3ariero (KpaBuenko, 2007).
BuBueHHs JkaHpIB y IPaBOBOMY JHCKypCi
3arajioM Ta 3aKOHOJIaBUOMY 30KpeMa e He OTpH-
MaJIO TOCTATHBOI yBaru yKpaiHCBKMX MOBO3HaB-
uiB. Ilepmr 3a Bce ocTaHHI 3BepTalOTh yBary Ha
MpOIeCH TBOPEHHS MPaBOBOi TEPMIHOJOTIT yKpa-
THCBKOT MOBH, CTaH 1 NMEPCIEKTHBH ii PO3BHTKY
(O. Cepbenceka, I'. Onydpienko, H. PykomnsHcbka,
E. lepmni, 1. Ycenko, 1. 'ymoBebka, C. KpaBueHko,
I. Kouan, A. Tokapcbka, B. Cimontok, 3. Tpoc-
TIOK, Ta UH.). OKpeMi MipKyBaHHSI CTOCOBHO >KaH-
piB mpaBoBoro auckypcy 3Haxoaumo y FO. Ilpa-
nina, O. banuuacekoi, H. KoBans, H. Aptukymm,
C. Hopan, H. KpaBuenko, 1. PynneBoi Ta uH.
Mera pocaimkeHHsi. MeToro IbOTO HOCIHI-
JOKCHHS € PO3KPUTH TOTCHITiaN JIIHTBOCEMiOTHY-
HOI IHTEepIpeTamii *aHpy IMMIrpariiHOro akTa
B 3axkoHomaBuoMy nuckypci CIIA. JlocarHeHHS
METH Tiepen0dadae 3aCTOCYBaHHS JIIHTBOCEMIOTHY-
HOTO MIJIXOy /10 BU3HAYEHHS >KaHPIB. 3 OMOPOIO
Ha IeW MiAXiJ MPOMOHYEMO PO3IISAATH JKaHP 5K
MOBTOPIOBaHY (DYHKITIOHATbHO-CMHUCIIOBY €JHICTD
CHCTEMHO OpraHi30BaHHX 3HaKiB y MOBTOPIO-
BaHIil KOMYyHIKaTHBHIA cuTyauii (AHApeiuyk,
2011, c. 14, 4-145). Kopmyc nocmimpkeHHs CTa-
HOBIIATH iMMirpaniiini aktu Konrpecy CILIA mpu-
rHaTi Bponok XVII-XXI cromite. [li 3akoHH
MPUIMAIOTBCA  BIAMOBIAHO A0 KOHCTUTYLIHHO
BCTAHOBJICHOI MPOLENYPH 3 METOIO PETYIIOBAHHS

CTaHOBHILA BArOMOI COILiaJIbHOI TPyIH 0Ci0 y Kpa-
iHi — immirpanTiB. BBaxkaemo, 1110 € BCi mijicTaBu
posmsmatn IA sk OKpeMuil jkaHp 3aKOHOIAB-
4oro auckypcey. Jlo Takux mizcTaB 3apaxoByeEMO:
1) nisspHICHY MPUPOLY ITi€] KaTeropii KOMyHiKarlii,
sKa BTUIIOETHCS B CEMIO3UCI — MPOLECi, B SKOMY
TEKCT aKkTa (PyHKIIOHYE SIK 3HAK; 2) COMIAbHICTh
aKTa, sKa BUIUIMBAE 3 HOTO AisUTbHICHOI MPUPOIH,
OCKIJIbKM KOKEH BHJI JISTTBHOCTI COLIaabHO 00Y-
MOBIIEHUH; 3) KaHPOBY MapKOBAaHICTh KOJOBOTO,
iH(popMaIifHOTO Ta KyJBTYpPHOTO BHMIpY 3Ha-
KO/li TEKCTIB aKTIB Yy COLIyMIi, SIKa BUSBIIETHCS
B MapaMeTpu3allii bOro KaHPY K MOBTOPIOBAHOI
€IHOCTI 3HAKIB, IO INependadae: a) yCTaJEHICTb
MOBHOTO KOIyBaHHs (KOJOBUH BHMIp); 0) merep-
MIHOBaHICTb BMICTy moTpebamu couiymy (iHdpop-
MaIliiiHuii BUMIp); B) BIIMOBIJHICTH TPABOBIH
cHCTeMI Ta ICHYIOUOMY COIiaJIbHOMY 1HCTUTYTOBI
npaBa (KyJIbTypHUI BUMID).

BukJiax 0CHOBHOTO MaTepiay 10CTixKeHHs].
IA sk sxanp 3akoHomaB4oro auckypcy CIIA —
GararorpaHHuii 00’ €KT y TPaBOBiH AIHCHOCTI, SIKM
MOXKHA pO3IVIsIaTH: 3 MOy MpaBa, TOOTO
y paMKax MpaBOBOI IHTEPIIpETAIlii, HA OCHOBI SKOT
pOOMMO BHCHOBKHM TPaBOBOI MPHUPOAH. 3 IHOTO
norsiAy po3misia [A HanexuTh 10 Ti€l LapuHU
JOCITI/KEHbB, JIe BUBYAIOTHCS PalliOHAIBHO-YMOBHI
3HAKOBI CHCTEMH!, SIKi 3yMHUCHO CTBOPEHI JIFOIbMH
Ui 3a0e3MeueHHs MOTped peryaroBaHHS MPaBo-
nopsiKy B couiymi. Taky mapuHy MOXHa Ha3BaTH
cemionpaBom; 0) 3 morsiay isionorii, ToOTO K
Oynb-sxuil iHmui Tekct. Lleit mormsin mo3Bossie
TOBOPHUTH TIPO «(DIJIOJIOTII0 TIpaBa» — PO3MIIs Tpa-
BOBHX ITUTaHb KPi3b MIPU3MY MOBHHUX Ta KAHPOBUX
0COOJIMBOCTEH MPABOBUX TEKCTIB Ta/4M MOBJICHHE-
BUX 0COOMHMBOCTEN YYaCHHKIB IIPABOBUX MPOLIECIB
Ta IHTEepIpeTAaIlil MEePIIOTo 1 APYTOro; B) 3 MOIJIALY
comioJyiorii 771 BCTAHOBJIEHHS €(EKTUBHOCTI
NOCATHEHHS ILiJIed cowiaabHOI B3aeMOmii. 3 Oro
nowsity po3niag [A HanexxXuTh 10 HAPUHU COLIO-
npasa; I') 3 MOIISIAY CeMiOTHKH, TOOTO SIK MOBHHIA
3HAK Ta WOTO Ai0 Y MPOCTOPi MPaBOBOI KYIETYpH
JUTSL aHaJIi3y KOIOBOTO, iHPOPMAIIMHOTO Ta KYJIb-
TypHOTO BUMIipy 3HaKoaii. OTOX 3 I[bOTO MOIVISIAY
IA € o0’ekToM cemioTHKH 1 3a KiacHuikariero
[apUH CEMIOTHKH, 3amponoHoBaHowo [liTepom

! Binbwicms 0ocrionuxie, nouunaiouu 6i0 Aezycmuna Aspenis,
NOOLNAIOMYb 3HAKOGI CUCMEMU HA NPUPOOHI ma YMOsHI (V3euda-
€ni). Ocmanni cmeopioromvca 014 3a0e3nedeHHs. KOHKPEemHUX
nomped pizHux eudig OIAIbHOCMI I IX MOJICHA NOOLIUMU HA Payi-
OHANLHO-YMOBHI MaA XYOOX*CHbO-YMOBHI. Payionanvno-ymosni
BKIIOUAIOMb MOGHI Ma HEMOGHI (OOKIAOHIUe NPo Kiacugikayio
3Haxosux cucmem ous. [Anopeuiuyk, 2021 c. 80-89]).
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[ITafiHepoM, HAJICKHUTH 10 KOMYHIKaTHBHOI CeMi-
otuku (Steiner, 1989 c. 47).

OcCKibKH #IeThCsi Mpo BepOajibHYy KOMYHi-
Kallifo BCEpeauHi MpaBoOBOI MiHCHOCTI, TO TPO-
MOHYEMO BiHEeCTH BHMBYEHHS [A 10 mpaBoBoi
JiHrBoceMioTuku. J{ocimikeHHs y i 3anporno-
HOBaHIii napuHi Oy/ie BUMaraTy o€ IHaHHS 1T11X0-
niB Qisnonorii mpaBa Ta ceMiOTHUKH npaBa. OCTaHHS
BKJIFOYA€E TakoX muTaHHs, ski M. Tommigei npo-
MOHY€E BBAXKATH MPEIMETOM PO3IIISAY COIiaIbHOT
CEeMIOTHKH, sIKa MPUBEPTAE yBary 0 TUX 1HCTpY-
MEHTIB, 110 BIUIMBAIOTh Ha IMPOIEC MOBICHHEBOL
JUSUTBHOCTI B KOHKPETHOMY COIIIaJIbHOMY KOHTEK-
cti (Halliday, 1978). IlpeameToM npaBoBoi JIiHT-
BOCEMIOTHKHM BBa)XaTHMEMO BepOasibHI 3HAKOBI
CHUCTEMH TPEACTABIICH] ICTOPUYHO CHOPMOBAHOIO
CYKYITHICTIO MOJYCIB TIpaBOBOi KOMYHiKaIlii (1uc-
KypCiB, )KaHPiB Ta MOBJICHHEBUX aKTiB), CTaH SKOT
BIJIMTOBITa€ PiBHIO TIPABOBOI KYJIBTYpPH CYCITUILCTBA
B KO)KHY ICTOPHYHY eroxy. KOMIUIEKCHUM MeTo-
JIOM JOCTiPKEHHS Y TapHHI TPaBOBOI JIIHTBOCEMI-
OTHKH € JIIHFBOCEMiOTMYHA iHTepIpeTAais.

JIiHTBOCEMIOTHYHHMI TiaXig g0 aHam3zy [A
IPYHTY€ETBCSI Ha TOMY, IO COLIIOHOPMATUBHUIA
MPOCTIp CYCIUIBLCTBA, 30KpeMa MPaBoBa JTIMCHICTS,
CTBOPIOETHCS 32 MEBHOK MOJCIUIIO, SIKA YBUPA3-
HEHa B MaJITPi JKaHPIB MPABOBOTO JHUCKYPCY, IO
YTBOPIOIOTh CUCTEMY CKJIaJHUX 3HAKIB, 00’ €KTaMU
SAKHX € MpaBoBi sBUIIa. OCTaHHI «BIUTUBAIOTH HA
IIPaBOBY KyJBTYpY COLIAJIbHUX CyO’€KTiB 1 mpa-
BONOPSZIOK Y CYCHUIBCTBI, OCKUIBKH IPaBOCBI-
JIOMICTh HE TUTBKH BifoOpaxkae 00’€KTHBHY Ipa-
BOBY JiHCHICTh, a ¥ Momemoe ii» (bamuHchka,
2013, c. 10).

OcCHOBHMMH OCOONMHMBOCTSIMHU kaHpy [A € 3Ha-
KoBa i MeramoBHa npuponaa. CTOCOBHO TMeEpIIOi
HaroJocuMo, 110 SIK MOBHUH 3HaK A — He nuie
OJMHUI B CHCTEMi O3HA4YaHHS, a W OJWHUIIA,
SKy BHSBIsLEMO B cucteMi komyHikamii (Eco,
1984, c. 21), a crocoBHO apyroi, To IA, 3 ogHOTO
00Ky, 3a0e31euye 3aco0u MpeICTaBICHHS 3aKOHY,
a, 3 1HIIOTO, — CTa€ 3aKOHOM Y MPOCTOPi MpaBo-
BO1 KynbTypu. OTOX TEKCT akTa PO3MIIIAEMO SIK
3aci0 O3Ha4aHHS KOHKPETHOI MpaBOBOI CUTyamii
1 SIK pETyISTOPHUMA 3HAK, SIKUM BHU3HAYAE IMPaBO-
MIpHICTH/HETIPAaBOMIPHICTh Ai TPOMAISH y IIiid
CUTYyarlii.

Hocmimkenus [A € MDKAUCIUIUTIHAPHUM,
OIHAK HACKPI3HMM OO0’ €JHYBAJIbHUM CTPHIKHEM
€ JIHTBOCEMIOTHYHA IHTEpIIpEeTallis — MpoIec
1 pe3yabrar BCTAHOBJIECHHS 3MICTY MOBJIECHHEBOI

npaBoBoi 1ii. [ToHATTS iHTepmpeTallii Mae HHU3KY
TIlyMaueHb y PI3HUX Taly3sX HAyKOBOTO 3HAHHS:
1) 3aranbHOHayKOBHW MeTon 13 (hikcoBaHUMU
npaBWJaMu Tepekyiany (opMambHUX CHMBOJIB
1 TIOHATH HAa MOBY 3MICTOBHOTO 3HaHHA. B mmpo-
KOMY CEHCI — «300paKeHHs, Aemn(ppyBaHHSI YU
MOJICITFOBaHHS OJTHIET CHCTEMH B 1HIIIN — KOHKpPET-
Hillle BM3HAYEHil, 3po3yMuTILIIl 4K 3arajabHO-
npuiHATIH) (PUTOCOPCHKUN  SHITMKIONCTNIHHHA
CIIOBHUK, . 247); 2) mi3HaBajJbHI MPOIEIYpH,
METOI0 SKUX € PO3yMiHHS. Y IIbOMY CEHCI 1HTep-
MPEeTaLio po3MISIIAI0Th y 3ICTaBJICHHI 3 MOSCHIO-
BAJILHUM METO/IOM, SIKHH 3aCTOCOBYIOThH Yy HayKax
po NpUpoAy; 3) IHCTPYMEHT Mi3HAHHS B aCIEKTi
OTpHUMaHHSI, 30€pPEeKEHHS Ta ONPALIOBAHHS 3HAHb,
SIKUH TIOTJIMOJTFOE HAIIIEe 3HAHHS PO TIPEIMET iHTEep-
nperanii; 4) QyHIaMEHTaIbHHIA METOJ pOOOTH
3 TEKCTaMH SIK 3HAKOBHMH CHUCTEMaMH. Y COIli-
aIbHO-TYMaHITapHIN cdepi et Merox 3ade3mneuye
BCTAHOBJICHHSI 3HAYCHHS MOHSITTEBUX BepOATbHUX
CTPYKTYp 1 TIIyMauuThCsI IBOSIKO: a) SIK iX 3aCTOCY-
BaHHS JIO NMPEAMETHUX raiy3eil (Hanmpukiam i1eH-
Tudikamis GopMyITIOBaHb ITOJOKEHb 3aKOHY 3 KOH-
KPETHOIO CUTYAIlI€I0 B MPAKTHUII FOPUCIIPYIEHIIIT)
1 0) K HagaHHS CMHCIY BEepOATLHUM 3HAKOBHM
CTPYKTypam.

VY miii cTarTi 3aCTOCOBYEMO TOHSTTS JIIHT'BO-
CEeMIOTUYHOI 1HTEepIIpeTalii y 4eTBEpTOMY CEHCI:
«TeXHiKa» poOOTH 3 TEKCTaMH K 3HAKOBUMHU CHC-
TEMaMH, sIKa MPEJCTABICHA CYKYITHICTIO MPHUIi0-
MiB, CTIIOCO0IB, METO/IB BHSIBY YCiX BHMIpIiB ceMi-
03HCy JOCHTIKYBaHUX TeKCTiB. Ha mepexkoHaHHS
aBTOPIB Taka IHTEpPIPETAIlisl J03BOJISE BBECTH
HAyKOBY TPOLEAYPY TEKCTOBOTO aHaNi3y HOBLIb-
HOI CKJIQJIHOCTH, IO BeZIe JI0 3arajbHO3HAYYIIOTO
pesyabTary. A 1e — IuIsIx GpopMyBaHHS METOOJIO-
rii rymanitapHo-¢inocopcrkoro 3HaHHSA. Bubip
KOMILIEKCHOTO METOJy JIIHTBOCEMIOTHYHOI 1HTEp-
nperanii 0OrpyHTOBYEMO BaroMiCTIO CEMiOTHUKH
SIK METaHAyKH, 1110 PO3B’SI3y€ MUTAHHS ITEPESIYMOB
HAayKOBOTO 3HAHHS 3arajioM.

JlinrBocemioTnyHa inteprepramis [A ycknan-
HIOETHCS Y 3B’ SI3KY 3 METACEMIOTUYHOO TIPUPOJIOI0
TEKCTY aKTa. 3 OIHOT0 OOKY, H1eThCsI PO JIIHIBOCE-
MIOTHYHY IHTEPIPETAIiI0 TEKCTY, @ HHIIIOTO — TIPO
IHTepIpeTalilo 3aKOHY, MPEICTABICHOTO MM TEK-
ctoM. OTOX JIIHTBOCEMIOTHYHY iHTEprpeTalito [A
OyZIeMO TIIyMauyuTH ABOSIKO: @) SIK pe3yJbTaT CeMio-
3ucy (3HAKOJIT aKTa Ha iIHTepIpeTaropa); 0) K Tex-
HIKY J0CHIKeHHs cemiosucy. [lepie TirymaueHHs
CTOCYETBCS PO3YMIHHS aKTa iMMIrpaHTamu, IS
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SAKUX BiH MEPETBOPIOETHCA 3 MOIYCY Ii3HAHHS
Ha Moxayc OyTTs — «oMiBKy OytTsi» (Heidegger,
1977). Jlpyre TiaymadeHHSI CTOCY€ETbCS KItoda,
SIKUW 3aCTOCOBY€E 1HTEPIPETATOP-A0CIITHUK, 1 1€
TIIyMa4eHHS YaCTKOBO IEPETYKYETbCA 3 TIyMa-
YeHHSIM 3HaKoBOro ananizy y Yapnb3a Moppica,
KU po3misiiae HOro sSIK BHBUYEHHS CHHTAKCHY-
HOTO, CEMaHTHMYHOTO 1 MParMaTUYHOrO BUMIpIB
KOHKPETHHUX TPOIIECIB CeMiO3UCy Ta 3’sCyBaHHA
MpaBUJI BHKOPUCTAHHS IIMX 3HAKOBUX 3ac00iB
(Morris, 1938, c¢. 6-9). 3acrocyBaBmu MOJIH-
(ikoBaHUU MiAXiJ O PO3MISALY BUMIpIB CeMio-
3HCY, BUOKPEMIIFOEMO KOJIOBUH, i1H(MOpMAIIHHII
Ta KyJbTYpHUH HOro BUMIipH (HOKJIAIHINIE JWB.
(Anapeiiuyk, 2021) 1 BU3HAYaEMO METy JIIHT-
BOCEMIOTMYHOIO aHaji3y HACTyIHUM YHHOM:
a) OMHC TUX CTPIKHEBUX XXAHPOTBIPHUX KOIIB,
SKI 3aCTOCOBYIOTh 3aKOHOAABIll, 1100 3poOuTH
JOCTYITHUM TPEIMETHHHA CBIT (KOJOBHI BHUMIp).
Jlo cTpmKHEBUX KOMAIB 3paXxOBYEMO Ti, IIO CIY-
TYIOTh JUIA O3HAuaHHS Ti€l COMIaJbHOI TPyNH
JIONIEH, SIKUX CTOCY€ThCA akT: alien, naturalized
person, immigrant.; 0) BCTaHOBJICHHS 3B’SI3KYy
CTPHIKHEBHUX KOJIB 3 MHIIUMH KOJaMU, SKi BU3HA-
YarThCS MPEAMETOM aKTYBaHHS Ta CTOCYCYIOThCS
KOHKPETHUX HOPM IMOBEIIHKH 0Ci0, 110 HalleXKaTh
1o uiei rpynu (iHGopmariitHuii BUMIp); B) BUSB-
JeHHs micig Ta GyHkuii [A y mpocropi nmpaBoBoi
KyJIBTYpH (KyJIBTYPHHH BUMID).

[IporoHyeMO BHOKpPEeMHUTH HHM3KY KaHOHIB, Ha
SAKHX, Ha Hally OYMKY, IPYHTYETbCS JIIHIBOCe-
MioTnyHa iHTeprperauid. [lepm 3a Bce, po3mis-
HEMO caMe TIOHATTS KaHOHY. ITaliliChKHiA ICTOPHUK
npaBa 1 TCOPETHUK TepMEHEBTUKH Emimio berri
(1890—1968) 3pobuB crpoOy BUSBUTH 3arajibHy
THOCEOJIOTIYHY CTPYKTYpY, IO JIEXHUTh B OCHOBI
BCix (hopM HayKOBOTO TiTyMadeHHs ((Pi1oIOTigHHMX,
ICTOPUYHUX, TEOJOT1UHUX, IOPUINYHHX ), 1 BIIEpIIe
MIPY PO3MVISAL TIOHATTS IHTEPIpETAaIlii 3aCTOCyBaB
MOHSTTA KaHOHY (Betti, 1987).

Hus  berri Oyno Ham3BUYaliHO  Ba)KJIMBO
BHU3HATH MPABOBY IHTEpHpETalil0 00’ €KTUBHOIO,
TOOTO TaKoOI0, IO BUSBISIETHCS Yepe3 3B’ SI30K OIli-
HOK IOPHCTIB 3 peaibHuUM XHUTTsAM. FOpuctu yepes
iXHe 3HAHHA CBITY 3aBASKH O€3MOCEPEIHBOMY
JIOCBiTYy 1 uepe3 3B’ SI3KH iXHIX TBEPPKEHB 3 peajib-
HUM XHUTTSIM MOXYTh JOCATTH PiBHS 3HAaHb, SIKHH
3a0e3neunTh KaHOHIYHY MoJielb (iocodii mpasa,
LEHTPAILHOIO TOYKOIO KO € IHTepIIpeTartis.

KanoH B mUpOKOMY pPO3yMiHHI — IpaBHUIIO
abo cucrtema mpaBui OyAb-SKOTO BHIY JIFOACHKOI

nisttbHOCTI  (DPUIOCOPCHKUN  SHITUKIIONICAMIHUI
¢. 267).2 Y eBporenchbKiil KyJabTypi e OHSATTS Haii-
YacTille BKUBAETHCS Y PENITIHHOMY KOHTEKCTI — SIK
TPaJUIliifHI HACTAHOBU IIIOJI0 BIPOBUEHHS, JOTMa-
THKH, KYJIbTY, IIEPKOBHOI Oprasizaiii, 0 BEeIyThCS
Bin AmnocromiB, OtuiB LlepkBu abo BupoOIeHi
nepkoBHIMH CoOopamu. Takox 11 MOHSTTS BHUKO-
PUCTOBYIOTh My3HKO3HABLI, IIPaBO3HABLI Ta JIiTe-
parypo3HaBIli. Y Hal3araJbHIIIOMY CEHCI TepMiH
BKUBAETHCS MPU BU3HAYECHHI (UIOCOPCHKUX IIKLT
Ta TPAJWIIA 1 O3HAYa€ aKCiOMaTU30BaHy CHUCTEMY
OCHOBHHUX IIOJIOKEHb Ta BIJMOBIIHUM KOPITYC JIiTe-
parypaux mkepen (Dinocodchkuii eHIMKIONEANY-
HUIA €. 267). OTOX, pO3IJISIIAI04YH JITHTBOCEMIOTUYHY
iHTeppeTanito A, BHOKpEeMHUMO HHU3KY KaHOHIB —
3acalHIYMX TIOJIOKEHb, SIKI BBAXKAEMO HAPDHKHUMHU
HOpPMaMH Y [IapWHi TIPaBOBOI JIIHIBOCEMIOTHKH.

A. KaHoH JerepMiHOBaHOCTI TIyMadeHHS
norpedbamMu  couiymy (Moae/1l0 NMPaBOBOI
peaabHocTi). J[ns inTepnperarii HeoOXiqHe 3Ha-
HHSI JIFOJICBKOTO OYTTS, B IKOMY € MiCIIe JUIs ITpe-
MeTa 1 TeKCTy Ipo Hboro. TekcT i Horo mpeamer
ICHYIOTb 3 TIEBHOIO METOI0, 110 OB’ s3aHi 31 CIIOCO-
O6omM OyTTs. [HTeprpeTallisi BU3SHAYa€ThCs MOACILTIO
peanbHOocTi Ha mymky Jlronmeira BitreHmraiina
KapTUHOIO PEajbHOCTH € MPOMO3HIIisi, 00 «SIKIIO
s pO3YMIIO TPOIIO3HUILII0, S 3HAKO CHUTYAIlIO, SKY
BoHa mpezactasisie» (Wittgenstein, 2002, c. 24).
VY mnepeamosi no «Jloriko-disocodcbkoro Tpak-
taty» Bitrenmraiitna beprpan Paccenn mpusep-
Ta€ yBary 10 TOTO, IO «CIPOMOXKHICTH IPOIO-
3uLli NPEeACTaBIATH (AaKT IPYHTYETbCS HAa TOMY
daxTi, 0 B Hiil 00’ €KTH TPEICTABIICHI 3HAKAMUY
(Wittgenstein, 2002, c. xiii).

b. Kanon misticHocTi 06’ekTa iHTepnperaiii.
Teker [A sx cemioTuuHuld 00 €KT € HEPO3PHUB-
HOIO €JIHICTIO ONMCYBAHOT MPABOBOT CUTYyAIlil Ta ii
NpEICTaBICHHS 3aC00aMU MOBHOTO KOIy: CTPHIK-
HEBUMU KOJAMH, SIKi 03HAYYIOTh 4WICHIB COIIyMY,
SIKHX CTOCYETBbCS aKT, CXEMaMHU iXHBOTO 3B’SI3KYy
3 pi3HUMU pePEepPEeHTHUMH TOJIIMU JIEKCUKHU B KOXK-
HOMY KOHKpETHOMY akTi («iHpopmamiiiHi cuH-
TarMm») Ta )KaHPOBUMH MOJIEIISIMH KOJTYBaHHS.

B. Kanon BuyepnHoctu ommcy. Komu [A
00’ €EKTUBYETHCSI y 3HAKOBIH (popmi, TO iHTEpmpe-

2

Emumonocivnuii  cnosHux yKkpaincvkoi moeu maymayume
C/I080 KAHOH ) KOHMEKCMI penicii: «yepKosHe Npasuno, 00ema;
NICHA HA YeCmb CEAMO020; YCMAleHa HOpMay i 6KA3YE, w0 uepes
YEPKOBHOCIO8 SAIHCbKE NOCEPEOHUYMBO CL060 OVIIO 3aN03UYEHO
8 OABHLOPYCLKY MOBY 3 2PeybKoi: Kovwv — Opycok;, npym;
JUHIKa;, npasuno, Hopma. Tax wazueanu ceped iHuI020 mMpoc-
MUHY, AKY BUKOPUCINOBYBANU 8 OYOI6HUYME] 0151 MOYHOCTI 8UMI-
PIO6aHb K emanon 006xucunu [Emumonoziunuil ciogHuK yKpain-
cokoi mosu, T. 2, c. 365].
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Tallis MOBUHHA OyTH KOMITJICKCHOIO 1 BpaxOBYBaTH
BCl BUMIpH LIbOTO 3HAKa Y KYyJIbTYPHIH CIUJIBHOTI.
3HaK «TOBOPHUTH» 3 YJICHAMHU CHUIBHOTH, OTOX
JHTBICT-IHTEPIIPETATOP MAa€ 3aCTOCYBaTU HU3KY
METOIMYHUX OIEpaliil Ui TTOBHOTH PEKOHCTPYK-
1ii mpouecy Ta pe3yasrary 3Hakoii. TeKkcT xaHpy
IA sk BepOanmpHa 3HAKOBAa OIUHHIS € BIAKpU-
TAM JyIsl 6araThoX iHTEpIIpETallild 1 MocTae mepe
MOTJISAZIOM  IHTEpIPeTaTopa-IiHrBicTa y BHIVISAI
«Habopy ouikyBaHb» (IHUT. 3a ([3epa, 2017, c. 28),
KU TOTpeOy€e BUYEPITHOTO OIIUCY.

BucHoBKY i nepcneKTHBH NOAATbIIUX A0CJTi-
axkeHb. JKoHe MOBHE SIBUIIIE HE MOYKE BBAYKATUCS
aJICKBaTHO OMHUCAHHUM, SIKIIO HE BPAaxXxOBaHO HOTO
3HAKOIit0, TOOTO Ti CYTHICHI MEXaHi3MH, 5IKi pery-
JIIOIOThH COILIANIbHY MOBEAIHKY HOCisi MOBH. Edek-
THUBHOIO OCHOBOIO BHBUEHHS TOBEIIHKU 1 CTaHy
JIIOIMHU B COIIIyMi € 3aKOHOJJaBUMH TUCKYPC, SIKUH
MOPOKYETHCSI  3aKOHOJABYMMHU  COLAIbHUMHU
iHcTHTYHIsSIMU. 3akoHoAaBumit auckypc CILIA npo-
nykyetbesi Konrpecom CIIHA i BepOamizyeThest
y HH3II1 )KaHPiB, Cepell IKUX BaroMmy poiib BiJirpae
xkaup [A.

3anponoHOBaHWIA JIIHTBOCEMIOTHYHUH  ITiJI-
xin go posnsigy A 3abe3nedye Horo posmisia sk
MIOBTOPIOBAHOI €IHOCTU 3HAKIB Yy ITOBTOPIOBaHIM
KOMYHIKaTHBHIH CUTYaIlii, 10 mependavac: a) ycra-
JIEHICTh MOBHOTO KOAYBaHHS (KOIOBHI BHMIp);
0) JeTepMIHOBaHICTh BMICTY MOTpeOaMu COIyMy

(irdopmamiifHuii BUMIp); B) BIAMOBITHICTH MPaBO-
Bilf cHCTeMi Ta ICHYIOUOMY COIL[aJIbHOMY I1HCTH-
TYTOBI IpaBa (KyJIbTypHUH BuMIp). [0 OCHOBHHUX
o3Hak [A Hanexars 1) nmisnpHICHa mpupona Iiei
KaTeropii KOMyHIiKallii, sika BTUTFOETbCS B 3HAKOJI1
TEKCTY aKTa; 2) colliaJibHa MPUPOAA, SIKa BUTIINBAE
3 JISUIBHICHOI, OCKIIBKH KOKEH BHJ IISJILHOCTH
comianeHO 00yMOBIIEHWH; 3) KaHpOBa MapKOBa-
HICTh KOJIOBOTO, iH(OPMAIIIHHOTO Ta KYJbTYPHOTO
BHMIpPY 3HAKOJIil TEKCTIB aKTiB y COIIyMi.
IlpaBoBuid JUCKypC, SAKWUW TPEACTaBICHHUI
NaJTITPOIO MPABOBUX KAHPIB, MPOMOHYEMO JOCITi-
JOKYBaTH B paMKax OKPEMOTO IiIpO3/iTy JIiHT-
BOCEMIOTUYHMX CTyAii — NpaBOBOi JIIHIBOCEMi-
OTUKHU. 3aCaJHUYUM METOOM IIbOTO ITiIPO3ALTY
BBAXAEMO  JIIHTBOCEMIOTHYHY IHTEpPIIPETAIIifo,
sKa, TPU YMOBI JOTPUMAaHHS OCHOBHHMX KaHO-
HIB (IETEpMIHOBAHOCTH TIyMaueHHsS MOTpedaMu
COIliyMy, IUIICHOCTH OO0’€KTa IHTepIpeTarii
Ta BUYEPITHOCTH OIMHUCY) MA€ BEJIMKUNA MOTEHIIIal
JUTSI BUBYCHHS JKaHPIB PI3HUX THITIB JUCKYPCIB.
3okpema npocmimkeHHs [A B paMkax mpaBoOBOi
JIHTBOCEMIOTUKH JIO3BOJIHMTH BHSIBUTH a) HOPMH
MOBE/IIHKM Ta CTaTyCHI XapaKTePUCTUKH IMMITpaH-
TiB IIJISXOM aHaJIi3y iX 3HAKOBOTO BTIJICHHS B TEK-
CTaxX aKTiB 3 BUKOPHUCTAHHSM PI3HUX THIIIB KOJIB
Ta 0) MIEBICTh aKTa 3 MONIALY 1H(POPMAIIHHOTO
Ta KyJIBTYPHOTO BHUMIpiB MOTO 3HAKOMIl HUIIXOM
BUKOPHUCTaHHS KOHTEHT-aHaJIi3y TEKCTiB.
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